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SOLICITUD DE SUSPENSIÓN O CONTINGENTE ARANCELARIO (Eliminar la medida que no proceda) 
  

(Estado miembro: España) 
 

Parte I 
(para publicación en el sitio web de la DG Fiscalidad y Unión Aduanera) 

 
  
1. Código de nomenclatura combinada: 
 
2. Descripción precisa del producto teniendo en cuenta los criterios para los aranceles 
aduaneros:  
 
(para productos químicos principalmente de los capítulos 28 y 29 de la nomenclatura 
combinada incluir en la descripción el dato de pureza en porcentaje de peso “…con una 
pureza en peso igual o superior a __%”) 
 
 
  
Solamente para productos químicos (principalmente los capítulos 28 + 29 de la nomenclatura 
combinada): 
 
3. i) Nº CUS (número de referencia en el Inventario aduanero europeo de sustancias 
químicas). 

 
  
    ii) Nº CAS (número de registro del servicio de resúmenes de productos químicos — 
Chemical Abstracts Service): 
 
 
    iii) Otros números: 
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SOLICITUD DE SUSPENSIÓN O CONTINGENTE ARANCELARIO (Eliminar la medida que no proceda) 
  

(Estado miembro: España) 
 

Parte II 
(para divulgación a los miembros del Grupo de Trabajo de Economía Arancelaria) 

 
 
4. Información adicional, que comprende la denominación comercial, el modo de 
funcionamiento, el uso previsto para el producto importado, el tipo de producto al que se 
incorporará y el uso final de dicho producto: 

 
    
Solamente para productos químicos: 
5. Fórmula estructural: 
 
 
6. Los productos están sujetos a una patente: 
 
    Sí/No 
 
    En caso afirmativo, número de patente y de la autoridad emisora: 
 
7. Los productos están sujetos a una medida antidumping/antisubvención: 
 
     Sí/No 
 
     En caso afirmativo, motivo de la solicitud de suspensión o contingente arancelarios: 
 
 8. Nombre y direcciones de las empresas conocidas en la UE con las que se haya entrado en 
contacto para el suministro de productos idénticos, equivalentes o de sustitución (obligatorio 
para solicitudes de contingentes): 
 
    Fechas y resultados de estos contactos: 
  
    Justificación de la inadecuación de los productos de dichas empresas para los fines de 
que se trate: 
 
  
9. Cálculo del volumen del contingente arancelario 
  
    Consumo anual del solicitante: 
  
    Producción anual de la UE: 
  
    Volumen del contingente arancelario solicitado: 
 
 10. Observaciones específicas 
  
      i) indicación de suspensiones o contingentes arancelarios similares: 
  
      ii) indicación de la información aduanera vinculante en vigor: 
 
      iii) otras observaciones: 
 
(para productos químicos principalmente de los capítulos 28 y 29 de la nomenclatura 
combinada incluir en este apartado el cuestionario REACH cumplimentado sobre el estado 
legislativo de la sustancia) 
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Estado legislativo de la sustancia, está/es la sustancia: 
  
a. ¿Dentro del alcance de la regulación REACH? (véase el artículo 2 de REACH)  
b. ¿Incluida en la base de datos CLI de ECHA? y/o ECICS?  
c. ¿Incluida en la lista de candidatos (SVHC)?   
d. ¿Incluida en el anexo XIV de REACH? 

i. En caso afirmativo, ¿está cubierta la sustancia por una de las exenciones? 
ii. Si la sustancia no está cubierta por una de las exenciones, ¿el solicitante tiene la 

autorización correspondiente para usar la sustancia? En caso afirmativo, proporcione 
el número de autorización entregado por la Comisión, que también debe estar 
disponible en la Hoja de datos de seguridad correspondiente en la sección 15. 

 
e. ¿Usada como, o usada en la producción de un Producto Fitosanitario o Biocida? (incluso, 
por ejemplo, mezclando la sustancia importada con otros componentes para crear un producto 
fitosanitario o biocida)  
f. Dentro del ámbito de aplicación del Reglamento sobre contaminantes orgánicos 
persistentes?  
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REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION/TARIFF QUOTA (Delete inappropriate measure) 
 

(Member State: Spain) 
 

Part I 
(to be published on DG TAXUD website) 

 
 

 
1. Combined Nomenclature code: 
 
2. Precise product description taking into account customs tariff criteria: 
 

(For chemical products, mainly chapters 28 and 29 of Combined Nomenclature, add to the 
description the information on purity “…with a purity by weight of _% or more”) 

 
 
    For chemical products only (mainly chapter 28 + 29 of Combined Nomenclature): 
 
3. (i) CUS No (Reference number in European Customs Inventory of Chemicals): 
 
    (ii) CAS No (Chemical Abstracts Service Registry Number): 
 
    (iii) Other No: 
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REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION/TARIFF QUOTA (Delete inappropriate measure) 
 

(Member State: Spain) 
 

Part II 
(to be public for the members of ETQG) 

 
4. Further information including commercial denomination, mode of operation, intended use of the 

imported product, type of product in which it is to be incorporated and end-use of that   
product: 

 
    For chemical products only: 
 
5. Structural formula: 
 
6. Products are subject to a patent: 
 
    Yes/No 
 
    If yes, number of the patent and of issuing authority: 
 
7. Products are subject to an anti-dumping/anti-subsidy measure: 
 
    Yes/No 
 
    If yes, number of the patent and of issuing authority: 
 
 
8. Name and addresses of firms known in the EU approached with a view to the supply 
    of identical, equivalent or substitute products (obligatory for quota   requests): 
 
    Dates and results of these approaches: 
 
    Reasons for the unsuitability of the products of these firms for the purpose in question: 
 
 
9. Calculation of tariff quota volume: 
 
    Annual consumption of applicant: 
 
    Annual EU production: 
 
    Requested tariff quota volume: 
 
 
10. Special remarks: 
 
    (i) indication of similar tariff suspensions or quotas: 

 
   (ii) indication of existing binding tariff information: 
 
   (iii) other remarks:  
 
 
(For chemical products, mainly chapters 28 and 29 of Combined Nomenclature, include here 
the information on legislative status of the substance by answering the REACH questionnaire) 
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Legislative status of the substance, is the substance: 
  
a. Within the scope of the REACH regulation? (see Article 2 of REACH) 
b. Included in the CLI database of ECHA? and/or ECICS?  
c. Included in the candidate list (SVHC)?  
d. Included in Annex XIV to REACH?  

i. If yes, is the substance covered by one of the exemptions? 
ii. If the substance is not covered by one of the exemptions, is the applicant holding the 

corresponding authorisation to use the substance? If so, please provide the 
authorisation number delivered by the Commission which should also be available in 
the corresponding Safety Data  Sheet in section 15. 

 
e. Used as, or used in the production of a Plant Protection Product or Biocide? (including e.g. 
by mixing the imported substance with other components to create a Plant Protection Product 
or Biocide) 
f. Falling under the scope of the Regulation on Persistent Organic Pollutants?   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


